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MONTAGE- UND PFLEGEANLEITUNG
INSTALLATION AND CARE INSTRUCTIONS

via G. Fava, 56 - 28024 Gozzano (NO) Italy - phone +39 0322 9545 
fax +39 0322 956556 - info@cristinagroup.com
cristinarubinetterie.com
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TECNISCHE STANDDARDDATEN - DONNEE TECHNIQUES -  STANDARD SPECIFICATIONS

GARANTIE -  GARANTIE - GUARANTEE

PFLEGEANLEITUNG   -  CLEANING - UDR BA A IŠT NI - UDR BA A ISTENIE

 Maximální pracovní tlak

  

  

 

MONTAGEANLEITUNG
INSTALLATION INSTRUCTIONS

CLIENTE SERIE
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D INSTALLATION VON QUALIFIZIERTEM PERSONAL! ENTLEEREN SIE DIE LEITUNGEN BEVOR 
SIE DIE ARMATUREN AN DIE WASSERVERSORGUNG ANSCHLIESSEN. 

UK INSTALLATION PERFORMED BY QUALIFIED PERSONNEL!
BEFORE CONNECTING TO MAINS, BLEED THE PIPES TO AVOID DAMAGE.

CZ

SK

INSTALACE MUSÍ BÝT PROVEDENA KVALIFIKOVANÝM PERSONÁLEM!

-Es wird empfohlen, die Handbrause vor der Positionierung im Brausehalter das restliche Wasser aus dem Brauseschlauch abzulassen.
-We suggest to drain the water remaining in the shower hose before the handset is re-set in its holder after use .
-Po použití před opětovným vložením ruční spršky do držáku doporučujeme nechat vytéct zbývající vodu ze 
sprchové hadice.
-Pred opätovným vložením ručnej spŕšky do držiaka po použití odporúčame nechať vytiecť zvyšnú vodu zo 
sprchovej hadice

4*

Hot water entrance
Warmwasser Eingang

Přívod studené vody
Prívod studenej vody

Cold water entrance
Kaltwasser Eingang
Vstup studené vody
Vstup studenej vody

Min. und max. Höhe der Ablagefläche bis 
zur Oberfläche der Fliese.

Min. and max. dimension from the base to 
surface of the tile.

Minimální a maximální rozměr od základny k 
povrchu dlaždice.

Minimálny a maximálny rozmer od základne po 
povrch dlaždice.


